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STANDBY ANAHTARI İKİNCİL BAĞLANTILIDIR VE BU NEDENLE,
YEDEKTE BEKLEME MODUNDAYKEN CİHAZIN ELEKTRİK
BAĞLANTISINI KESMEZ.

Bu Pioneer ürününü satÝn aldÝğÝnÝz için teşekkür ederiz. CihazÝnÝzÝ
nasÝl doğru şekilde kullanabileceğinizi öğrenmek için, bu kullanÝm
talimatlarÝnÝ lütfen dikkatlice okuyun. KullanÝm talimatlarÝnÝ okumayÝ
tamamladÝktan sonra, gerektiğinde tekrar yararlanmak için güvenli
bir yerde saklayÝn. BazÝ ülkelerde ya da bölgelerde, elektrik kablosu
fişinin ve elektrik prizinin şekli bu kitapta gösterilenden farklÝ olabilir.
Ancak,  cihazÝn bağlama ve çalÝştÝrma yöntemleri kitapta belirtildiği
gibidir.

DEMO İŞİEVI
Elektrik kablosu prize takÝldÝğÝnda, demo modu otomatik olarak
başlar.
AyrÝca, STANDBY (Yedekte Bekleme) modunda P.BASS (DEMO)
düğmesine üç saniyeden çok basÝldÝğÝnda da Demo modu
etkinleştirilir. Demo modundayken, ekranda çeşitli şablonlar
görüntülenir. üç saniye
÷ Demo modu, STANDBY / ON düğmesine ya da işlev düğmesine

basÝlarak iptal edilebilir.
÷ P.BASS (DEMO) düğmesine demo modunda üç saniyeden çok

basÝldÝğÝnda, demo modu durdurulur ve demo işlevi iptal edilir.
Demo işlevi iptal edildiğinde, elektrik kablosu yeniden takÝlsa bile
demo moduna girilmez. Demo işlevini yeniden başlatmak için,
yedekte bekleme modunda P.BASS (DEMO) düğmesine üç
saniyeden daha uzun süre basÝn.

[AVRUPA VE İNGİLTERE MODELLERİ İÇİN]
DİKKAT
Bu ürün 1’den yüksek bir lazer diyod içermektedir. Güvenlik için
hiçbir kapağÝ çÝkarmayÝn ve ürünün içine erişmeye çalÝşmayÝn.
Tüm servisler için yetkili personele başvurun.

AşağÝdaki uyarÝ çalarÝnÝzÝn üzerinde belirecektir.

Konum: çalarÝn kapağÝ.

CLASS 1
LASER PRODUCT

İHAZIN YERLEŞTİRİLMESİYLE
İLGİLİ UYARILAR

Yerleştirmeyle ilgili önlemler

÷ CihazÝn ÝsÝ kaynaklarÝ üzerinde uzun süre çalÝştÝrÝlmasÝ
performansÝnÝ olumsuz etkiler. CihazÝ ÝsÝ kaynaklarÝ üzerine
yerleştirmekten kaçÝnÝn.

÷ CihazÝ televizyonunuzdan mümkün olduğunca uzak bir yere
yerleştirin. CihazÝn televizyon gibi bir başka cihazÝn yakÝnÝna
yerleştirilmesi, gürültü oluşmasÝna ya da resim kalitesinin
bozulmasÝna neden olabilir.

÷ Dahili anten kullanÝlÝyorsa, bu tür gürültü özellikle fark edilebilir
düzeyde olur. Bu durumda, harici anten kullanmayÝ deneyin ya
da cihazÝ kapatÝn.

÷ Bu cihazÝ lütfen düz bir yüzey üzerine yerleştirin.

Su buharÝ yoğunlaşmasÝ

Bu cihaz soğuk bir ortamdan sÝcak bir odaya getirildiğinde ya da
ortam sÝcaklÝğÝ aniden yükseldiğinde, kabin içinde su buharÝ
yoğunlaşmasÝ olabilir ve cihaz tam performanslÝ çalÝşamayabilir.
Bu durumu önlemek için,  cihazÝ çalÝştÝrmadan önce yarÝm saat
bekleyin ya da oda sÝcaklÝğÝnÝ yavaş yavaş artÝrÝn.

HavalandÝrma

Bu cihazÝ yerleştirirken, ÝsÝ yayÝlÝmÝna olanak tanÝmak için, cihazÝn
etrafÝnda boşluk bÝrakmaya (üst tarafÝnda en az 30 cm, yanlarÝnda
ve arkasÝnda en az 15 santim) dikkat edin. Cihazla duvarlar ya da
diğer cihazlar arasÝnda yeterli boşluk bÝrakÝlmazsa, kabin içinde ÝsÝ
yükselir ve cihazÝn performansÝ etkilenebilir ya da cihaz
arÝzalanabilir.

Enerji tasarrufu sağlayan tasarÝm
÷ Bu sistem, KAPATİLDİĞİNDA (Yedekte Bekleme modunda) en az

elektrik enerjisi harcayacak biçimde tasarlanmÝştÝr.

UYARI: YANGIN VE ELEKTRİK ÇARPMASI TEHLİKESİNDEN
KORUNMAK İÇİN BU CİHAZI ASLA YAĞMURA YA DA NEME
MARUZ BIRAKMAYIN.

Yer

CihazÝ, yüksek ÝsÝya ya da neme maruz kalmayacağÝ, iyi
havalandÝrÝlan bir yere yerleştirin.
CihazÝ, doğrudan güneş ÝşÝnÝ alan ya da soba ve radyatörlerin
yakÝnÝndaki bir yere yerleştirmeyin. AşÝrÝ sÝcaklÝk cihazÝn kabinine
ve içindeki bileşenlerine zarar verebilir. CihazÝn nemli ya da tozlu
bir ortama kurulmasÝ da, arÝzalanmasÝna ya da bir kazaya neden
olabilir (cihazÝ, yağ dumanÝ, buhar ya da ÝsÝya maruz kalabileceği,
ocak yanÝ gibi yerlere yerleştirmekten kaçÝnÝn).

The exclamation point within an equilateral triangle is intended
to alert the user to the presence of important operating and
maintenance (servicing) instructions in the literature
accompanying the appliance.

CAUTION:
TO PREVENT THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT
REMOVE COVER (OR BACK).  NO USER-SERVICEABLE
PARTS INSIDE.  REFER SERVICING TO QUALIFIED SER-
VICE PERSONNEL.

The lightning flash with arrowhead symbol, within an
equilateral triangle, is intended to alert the user to the
presence of uninsulated "dangerous voltage" within the
product's enclosure that may be of sufficient magnitude to
constitute a risk of electric shock to persons.

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

CAUTION

IMPORTANT

GÜÇ-KABLOSUYLA İLGİLİ UYARI
Güç kablosunu fişinden tutun. Asla fişi kordonundan tutup
çekmeyin ve kordona asla elleriniz Ýslakken ellemeyin: kÝsa
devreye ya da elektrik çarpmasÝna yol açabilirsiniz. Güç
kordonunun üzerine bir eşya vs. koymayÝn ya da kordonu
delmeyin. Kordona düğüm atmayÝn ya da başka kordonlarla
bağlamayÝn. Kordonun kimsenin üzerine basamayacağÝ bir
şekilde yerleştirilmesi gerekir. HasarlÝ güç kordonlarÝ yangÝna
yol açabilir ya da elektrik çarpmasÝna sebep olabilir. Kordonu
zaman zaman kontrol edin. Eğer hasar görmüşse, en
yakÝnÝnÝzdaki PIONEER yetkili servis merkezinden ya da
bayiinizden değiştirmelerini isteyin.
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UZAKTAN KUMANDA CİHAZINA
PİL TAKILMASI

1 Uzaktan kumanda aletinin arkasÝndaki pil bölmesinin kapağÝnÝ
açÝn.

2 AA / R6P tipi iki adet kuru pili, bölmenin içindeki ª ve ·
işaretlerine göre yerlerine takÝn.

3 Pil bölmesinin kapağÝnÝ kapatÝn.

Pillerin hatalÝ kullanÝlmasÝ, akmalarÝna ya da devre dÝşÝ
kalmalarÝna neden olabilir. AşağÝdaki kurallara her zaman dikkat
edin:
A. Pilleri pil bölmesine her zaman, bölmenin içinde yer alan ª

ve · işaretlerine uygun olarak yerleştirin.
B. KullanÝlmÝş ve yeni pilleri asla birlikte kullanmayÝn.
C. AynÝ büyüklükteki pillerin voltajÝ markalarÝna göre değişiklik

gösterebilir. FarklÝ marka pilleri birlikte kullanmayÝn.

INHALT

1 Uzaktan kumanda aleti x 1

2 FM anteni x 1

4 AA / R6P tipi
kuru pil x 2

3 AM döner anten x 1

7 Hoparlör kablolarÝ x 2

1 2 3

7 KaymayÝ önleyici pedler x 1

5 Elektrik kablosu x 1

İRLİKTE GELEN AKSESUARLARI
KONTROL EDİN

1 2 3

İHAZIN YERLEŞTİRİLMESİYLE İLGİLİ UYARILAR ....................... 2
İRLİKTE GELEN AKSESUARLARI KONTROL EDİN .................... 3
UZAKTAN KUMANDA CİHAZINA PİL TAKILMASI ...................... 3
UZAKTAN KUMANDA CİHAZIYLA YAPILABİLECEK İŞLEMLER ...... 3
BAĞLANTILAR ....................................................................... 4
PARÇALARIN ADLARI VE İŞLEVLERİ ....................................... 7
SAATİN AYARLANMASI ........................................................ 10
İSTASYONLARIN AYARLANMASI .......................................... 11

Beat Cut İşlevi ................................................................... 11
Frekans adÝmÝnÝ değiştirmek için ........................................ 11

İSTASYONLARIN BELLEĞE KAYDEDİLMESİ .......................... 12
Elle ön ayar yapma ............................................................ 12
İstasyon çağÝrma .............................................................. 12

RDS (Radyo Veri Sistemi) YAYINLARININ ALINMASI .............. 13
RDS verileri görüntüsü ...................................................... 14
İstenen bir programÝ program tipine göre arama
(Program Tipi AramasÝ) ..................................................... 14

CD’LERİN DİNLENMESİ ....................................................... 15
CD çalmak için .................................................................. 15
Bir diski kaldÝrmak için ....................................................... 15
ÇalÝnan CD’yi durdurmak için ............................................. 16
Belirli bir izi aramak için ..................................................... 16

CD ÇALARLA YAPILABİLECEK ÇEŞİTLİ İŞLEMLER ................. 17
A Çalma sÝrasÝnda farklÝ bir disk seçme .............................. 17
B ÇalÝnan bölümü tekrar çalma (Tekrar çalma) ................... 17
C Tüm diskleri ve izleri rasgele bir sÝrada çalma

(Rasgele çalma) ............................................................ 17
YALNIZCA İSTENEN İZLERİN ÇALINMASI .............................. 18

ProgramlanmÝş çalma
– İzleri istenilen sÝrada programlama .................................. 18
ProgramlanmÝş tüm komutlarÝ silme ................................... 18

KASETLERİN ÇALINMASI ..................................................... 19
Temel işlemler .................................................................. 19
Bir şarkÝyÝ başÝndan itibaren tekrar çalma
(MUSIC SEARCH (Mizik Arama) işlevi) ................................ 20

KAYDETME ......................................................................... 20
Kasete kayÝt yapma ........................................................... 20
CD A.S.E.S (Otomatik Senkro Düzenleme Sistemi)
sisteminden kasete kayÝt yapma ........................................ 21
Kaset kopyalama (COPY) .................................................. 22

SES BİÇİMİNİN / TONUNUN DEĞİŞTİRİLMESİ
(SOUND MORPHING) ............................................................ 23

Ses biçimi / tonunun (Morphing) değiştirilmesi .................... 23
İstenen ayarlarÝn belleğe kaydedilmesi ............................... 24

EKRANDA YAPILABİLECEK .................................................. 24
CD’LERİN KULLANIMIYLA İLGİLİ UYARILAR ........................... 25
BAKIM ................................................................................ 25

Kafa bölümünün temizlenmesi ........................................... 25
Kasetçalar kafalarÝnÝn mÝknatÝs hassasÝnÝn giderilmesi ......... 25
DÝş yüzeylerin bakÝmÝ ......................................................... 25

KASETLERİN KULLANIMI ..................................................... 26
SÜREÖLÇERLİ ÇALMA / SÜREÖLÇERLİ KAYIT ....................... 27

UyandÝrma (WAKE-UP) saatini ayarlama ............................. 27
KayÝt için süreölçer ayarÝ ................................................... 28
Süreölçer ayarlarÝnÝn değiştirilmesi .................................... 29
Süreölçeri ayarlarken hata yaparsanÝz ................................ 29

SÜREÖLÇER UYKU İŞLEVİ ................................................... 29
Süreölçer Uyku İşlevi – Cihaz otomatik olarak kapanÝr ......... 29

SORUNLARIN GİDERİLMESİ ................................................ 30

Uzaktan kumanda aleti, cihaz üzerindeki sensordan yaklaşÝk olarak
en çok 7 metre uzaklÝkta ve en çok 30 derecelik bir açÝyla çalÝşabilir.

NOT:
Cihaz üzerindeki uzaktan kumanda aleti sensoru, güneş ya da floresan
gibi güçlü bir ÝşÝk kaynağÝ altÝnda bulunuyorsa, uzaktan kumanda aleti
çalÝşmayabilir.

UZAKTAN KUMANDA CİHAZIYLA
YAPILABİLECEK İŞLEMLER

Hoparlör sistemine dahildir
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1

32

3

AM
 LOOP

ANTENNA

FM
UNBAL

75Ω

1 2

Elektrik prizine

Ön hoparlör (Sağ) Ön hoparlör (Sol)

Arka hoparlör sistemi
(ayrÝ olarak satÝlÝr)

AM döner anten

FM Anteni

VCR

Şekilde XR-A670 modeli gösterilmiştir.

MD

Üzerinde optik dijital
giriş bulunan bileşen
(DAT, MD, vb.)

XR-A370 modelinde
bu terminal bulunmaz.

XR-A370 modelinde bu terminaller
bulunmaz.

7 BağlantÝlarÝ yapmadan ya da değiştirmeden önce,
açma/ kapatma anahtarÝnÝ kapalÝ duruma getirin ve
elektrik kablosunu elektrik prizinden çekin.

÷ Anten bağlamayÝ unutmayÝn. Anten bağlamazsanÝz, radyo
yayÝnlarÝnÝ alamazsÝnÝz.

÷ “ANTEN BAĞLANTISI” bölümüne bakÝn sayfa 6.

1. AM döner anteni ve FM antenini cihazÝn anten
terminallerine bağlayÝn.
1 Kablo uçlarÝnÝ kÝvÝrÝn.
2 MandalÝ açÝn ve kabloyu terminale sokun.
3 MandalÝ kilitleyin. KablolarÝn sabitlendiğinden emin

olun.

2. Hoparlörlerin alt köşelerine kaymayÝ önleyici
pedlerden yapÝştÝrÝn.

3. Hoparlör kablolarÝnÝ ÖN HOPARLÖR (FRONT
SPEAKERS) terminallerine bağlayÝn.
Gri renkli kablolarÝ “+” (kÝrmÝzÝ) terminallere ve beyaz renkli
kablolarÝ “–” (siyah) terminallere bağlayÝn.
1 MandalÝ açÝn ve kabloyu terminale sokun.
2 MandalÝ kilitleyin. KablolarÝn sabitlendiğinden emin

olun.

BAĞLANTILAR

R

ª

·

L

R L

R L

REAR
SPEAKERS

FRONT
SPEAKERS

AUX IN

ANTENNA

AM
 LOOP

ANTENNA

FM
UNBAL

75Ω

AC
INLETR

LL

R
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R L
REAR

SPEAKERS

4. Hoparlör bağlantÝsÝnÝ yapÝn.
Gri renkli kablolarÝ “+” (kÝrmÝzÝ) terminallere ve beyaz renkli
kablolarÝ “–” (siyah) terminallere bağlayÝn.

NOTLAR:
÷ KablolarÝn iletken bölümlerinin terminallerden dÝşarÝ çÝkmamasÝna

ve ya da diğer iletkenlere temas etmemesine dikkat edin. İletkenler
birbiriyle temas ettiğinde, ses kesilebilir ya da cihaz arÝzalanabilir.

÷ S-A3700’ü yalnÝzca XR-A370 ile birlikte kullanÝn.
÷ Bu hoparlör sistemleri manyetik korumalÝ değildir ve bir televizyonun

çok yakÝnÝna yerleştirildiklerinde renk gürültüsüne ya da ses
bozulmasÝna neden olabilirler. Böyle bir durumla karşÝlaşÝrsanÝz,
hoparlörleri televizyonun uzağÝna yerleştirin.
(S-A670 için önlem)

÷ Hoparlör sisteminin üzerine herhangi bir cisim koymayÝn.

Hoparlör empedansÝ
Hoparlör sistemlerini,6 Ω-16 Ω amper arasÝnda değişen nominal
bir empedans aralÝğÝnda bağlayÝn.

S-A3700/S-A5700 ve S-A6700 için önlem:
Bu hoparlör sistemlerini, bu sistemlerle birlikte
verilen yükselticiden başka bir yükselticiye
bağlamayÝn. Başka bir yükseltici kullanÝlmasÝ,
cihazÝn arÝzalanmasÝna ya da yangÝna neden olabilir.

Arka hoparlör sistemi bağlantÝsÝ (yalnÝzca XR-A670)
÷ Fişleri doğru taktÝğÝnÝzdan emin olun.
÷ Arka hoparlörlerde iğneli bir priz bulunur ve 16 Ω amper ya da

üzerinde nominal empedans bağlantÝsÝ yapÝlabilir.

Arka hoparlör sistemini bir duvara monte ederken
÷ Hoparlörü duvara monte etmek için, arka panel üzerindeki deliği

kullanÝn.
Hoparlörlerin duvara sÝkÝca sabitlendiğinden emin olun.

÷ DuvarÝn hoparlörlerin taşÝyacak kadar güçlü olduğunu kontrol
edin.
PIONEER, duvarÝn yeterince sağlam olmamasÝ ya da montaj ha-
tasÝ nedeniyle hoparlörlerin yere düşmesinden kaynaklanan
arÝzalar için sorumluluk üstlenmez.

÷ Hoparlörleri duvara monte etmek için vida ya da başka malzeme
sağlanmaz.

5. Video kaset kaydedici ya da MD çalar kullanÝrken,
AUX girişlerine ayrÝ olarak satÝlan bir stereo ses
kablosu bağlayÝn.

6. Son olarak, elektrik kablosunu AC duvar prizine
takÝn.

NOT:
Fişleri prizlere sÝkÝca takÝn. BağlantÝlarÝn hatalÝ olmasÝ sesi bozabilir
ya da arÝzaya neden olabilir.

Optik dijital priz bağlantÝsÝ
(XR-A370 modelinde optik dijital çÝkÝş olmadÝğÝndan bu bağlantÝ
yapÝlamaz.)

Optik dijital girişi olan bir bileşenin (DAT, MD, vb.) bağlanmasÝ.
÷ CihazÝn optik dijital çÝkÝşÝnÝ, bağlantÝ yapacağÝnÝz bileşenin optik

dijital girişine optik bir kabloyla bağlayÝn.
÷ Optik dijital bağlantÝ için ayrÝ olarak satÝlan bir optik kablo kullanÝlÝr.

Ancak, bu tip kablo kullanÝlarak, yalnÝzca bu cihazla aynÝ tipte
optik girişi olan bileşenlerin bağlantÝsÝ yapÝlabilir. Koaksiyal dijital
terminalle dijital bağlantÝ için bir adaptörde da ayrÝ olarak
satÝlmaktadÝr.

BAĞLANTILAR

R L
AUX IN

L

R

L

R

OUT

R

L

OPTICAL
DIGITAL

IN

OPTICAL
DIGITAL 

OUT

5

6
MD

DAT

Arka hoparlör kuruluş örneği

Dinleme alanÝ

Ön hoparlör (Sol) Ön hoparlör (Sağ)

Arka hoparlör (Sol) Arka hoparlör (Sağ)
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AM
LOOP

ANTENNA

FM
UNBAL
75Ω 

AM
LOOP

ANTENNA

FM
UNBAL
75Ω

AM
LOOP

ANTENNA

FM
UNBAL
75Ω 

1

3

2

A

B

BAĞLANTILAR

ANTEN BAĞLANTISI

Anten bağlantÝsÝ doğru yapÝlmadÝkça, radyo yayÝnlarÝ dinlenemez.
CihazÝn radyo sinyallerini alÝm gücü bölgeden bölgeye değişir. Çok
sayÝda yüksek binanÝn bulunduğu alanlarda ve dağlÝk bölgelerde
Radyo sinyallerinin gücü azalma eğilimindedir. Radyo sinyallerinin
iyi bir şekilde alÝnabilmesi için, anten bağlantÝsÝnÝn doğru yapÝlmasÝ
çok önemlidir.

FM ANTENİ
A FM anteni
Anteni tümüyle açÝn ve bir duvara, vb. sabitleyin.

B Harici FM anteni kuruluşu
İstasyon sinyalleri zayÝfsa ve verilen FM anteni yeterli olmuyorsa,
harici anten kullanÝn. Duyulan sese çok fazla gürültü eşlik ediyorsa,
75 Ω amperlik koaksiyel kablo kullanÝn.

AM ANTENİ
Bu antenin cihazÝn uzağÝna yerleştirilmesi ve metal nesnelerle
temas etmemesi gerekir. AM antenini CD çalarlarÝn, kişisel
bilgisayarlarÝn, televizyonlarÝn ve radyo dalgalarÝ yayan diğer
cihazlarÝn yakÝnÝna kurmaktan kaçÝnÝn.
÷ Anteni düz bir yüzeye yerleştirin ve en iyi sonucu alacağÝnÝz yönü

bulmak için anteni döndürün.

AM anteninin ayarlanmasÝ
AM anteninin ayarlamanÝn üç yolu vardÝr:
(a, b ve c çizimlerine bakÝn)
a: Bir çiviyle duvara tutturun.
b: Anteni kendi başÝna dik yerleştirin.
c: Bir tükenmez kalem ya da benzeri bir cisimle destekleyin (birlikte

verilmez).

Harici AM anteni
1 Dahili AM anteni
2 Harici AM anteni
3 AM döner anten

Dahili AM anteni:
5-6 metre uzunluğunda ve plastik kaplamalÝ kablo kullanÝn. Kablo-
nun bir ucunu AM terminaline, diğer ucunu duvara ya da daha
yüksek bir yere tutturun.
Harici AM anteni:
Dahili anten tümüyle açÝldÝğÝ halde sinyal alÝmÝ yetersizse, plastik
kaplamalÝ bir kabloyu bina dÝşÝna uzatÝn ve dÝş duvarlara sabitleyin.

NOTLAR:
÷ Harici AM anteni kullanÝrken AM döner antenin bağlantÝsÝnÝ kesmeyin.
÷  (Toprak işareti) bir anten bağlÝ iken gürültünün azalmasÝna

yardÝmcÝ olur. Güvenlik için yapÝlan bir topraklama değildir.

a b c

birlikte verilmez
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1 DISC-1 seçme düğmesi ve göstergesi
2 DISC-2 seçme düğmesi ve göstergesi
3 DISC-3 seçme düğmesi ve göstergesi
4 Ekran
5 CD disk tepsisi
6 STANDBY/ON anahtarÝ
<CİHAZIN ÇALIŞTIRILMASI>
÷ Elektik kablosu bir elektrik prizine takÝldÝğÝnda, cihaz demo

moduna girer. Demo modunu iptal etmek için açma/kapama
düğmesine basÝn.
STANDBY / ON anahtarÝna basÝn.
CihazÝ KAPATMAK için (STANDBY):
STANDBY / ON anahtarÝna basÝn.
“GOOD BYE” mesajÝ görüntülenir.
Yedekte bekleme modu göstergesi yanar.

7 DISC CHANGE düğmesi
8 OPEN/CLOSE düğmesi

(ayrÝca, yedekte bekleme modundayken cihazÝ çalÝştÝrÝr.)
9 Ses düzeyi denetimi (VOLUME)
0 TIMER STANDBY göstergesi
- CD işlev düğmesi

(ayrÝca, yedekte bekleme modundayken cihazÝ çalÝştÝrÝr.)
= AUX işlev düğmesi

(ayrÝca, yedekte bekleme modundayken cihazÝ çalÝştÝrÝr.
YardÝmcÝ bileşen önceden çalÝşÝr durumdaysa, sesini
duyarsÝnÝz.)

~ TUNING + ¡ • ¢ düğmesi*
(11, 12, 16, 19, 20, 22)

! PLAY/PAUSE düğmesi* (15, 16, 18, 19, 21)
@ STOP/ST.MEMORY düğmesi* (12, 16, 18, 22)
# TUNING – 4 • 1 düğmesi*

(11, 12, 16, 19, 20, 22)

$ TUNER/BAND işlev düğmesi
(ayrÝca, yedekte bekleme modundayken cihazÝ çalÝştÝrÝr.)

% TAPE I/II  işlev düğmesi
(ayrÝca, yedekte bekleme modundayken cihazÝ çalÝştÝrÝr.)

^ XR-A370: REPEAT düğmesi
XR-A670: Dolby** 22222 NR ON/OFF düğmesi

& FREQ/STATION düğmesi
* PRESET düğmesi
( TAPE I  EJECT düğmesi (0)
) REC/STOP düğmesi
_ ASES/COPY düğmesi
+ TAPE I  kaset kapÝsÝ
¡ EQUALIZER düğmesi
™ ZOOM SURROUND düğmesi
£ P.BASS (DEMO) düğmesi
¢ SET düğmesi
∞ TAPE II  kaset kapÝsÝ
§ TAPE II  EJECT düğmesi (0)
¶ SOUND MORPHING JOG (S.M. JOG)
• PHONES çÝkÝşÝ (KulaklÝk)
ª TIMER/CLOCK ADJ düğmesi
º DISPLAY düğmesi

*

÷ BazÝ düğmelerin işlevleri girişe bağlÝ olarak değişir.
FarklÝ işlevler hakkÝnda bilgi edinmek için, numarasÝ
parantez içinde yazÝlan sayfalara bakÝn.

**
÷ Dolby noise reduction manufactured under license from Dolby

Laboratories Licensing Corporation.
÷ “DOLBY” and the double-D symbol are trademarks of Dolby

Laboratories Licensing Corporation.

PARÇALARIN ADLARI VE İŞLEVLERİ

77777 Otomatik Çalma İşlevi
Bir CD takÝldÝğÝnda CD işlev düğmesine basÝlÝrsa,
CD otomatik olarak çalmaya başlar. Kaset Dekine
bir kaset takÝldÝğÝnda TAPE I / II  işlev düğmesine
basÝlÝrsa teyp otomatik olarak çalmaya başlar.
NOT:
İşlevi kayÝt ve teype kopyalama sÝrasÝnda
değiştiremezsiniz.

1 2 3 4

6

7

8

5

0

9

SOUND MORPHING JOG

¡ ™ £ ¢

@ ! ~ = -%

^
&

*

(
)
_
+

∞

§

ª

º

¶
•

$ #

Resimde XR-A670 gösterilmektedir.
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PARÇALARIN ADLARI VE İŞLEVLERİ

Ekran bölümü

1 İşletim durumlarÝna ilişkin çok çeşitli göstergeler
görüntülenir.

2 Uyku Süreölçer (Timer) işlevi etkin durumdayken
yanar.

3 MONO modu seçiliyken yanar.

4 FM stereo yayÝn alÝnÝrken yanar.

5 Dolby NR açÝkken yanar. (yalnÝzca XR-A670)

6 Radyo dalgalarÝnÝ alÝm durumunu gösterir.

7 BEAT CUT 2 seçiliyken yanar. (yalnÝzca XR-A670)

8 RDS modu seçiliyken yanar.

9 SOUND MORPHING durumunu gösterir.

0 CD işlevi durumunu gösterir.

- Sesdüzeyini gösterir.

= ASES işlemi sÝrasÝnda yanar.

~ CD çalma durumunu gösterir.

! TAPE çalma durumunu gösterir.

@ Süreölçer (Timer) işlevi göstergelerini
görüntüler.

# KayÝt sÝrasÝnda yanar.
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PARÇALARIN ADLARI VE İŞLEVLERİ

1 DISC seçme düğmesi (1 – 3)

2 DISC CHANGE düğmesi

3 OPEN/CLOSE düğmesi

4 SayÝ (1 – 9, 10/0, >10) düğmeleri

5 BAND düğmesi
FM ve AM batlarÝ arasÝnda geçiş yapmak için kullanÝlÝr.

6 TAPE I/II  işlev düğmesi

7 RDM düğmesi

8 RPT düğmesi

9 MONO düğmesi

0 DISP düğmesi

- STANDBY/ON düğmesi

= SLEEP düğmesi

~ PGM düğmesi

! CLEAR düğmesi

@ AUX işlev düğmesi

# CD işlev düğmesi

UZAKTAN KUMANDA ALETİ

1 2 3

-

=

!

%

~

^

$

#

@

8

9

0

7

6

5

4

3

2

1

3   FM
AM   2

( ) işareti ile gösterilen işlemler uzaktan kumanda
aleti ile gerçekleştirilir.

$ CD/TAPE/STATION (yukarÝ, aşağÝ) alÝştÝrma düğmesi
÷ CD çalÝştÝrma düğmesi

(Çalma / Duraklatma 3 / 8, İz arama 4 ¢, Durdurma 7,
HÝzlÝ 1 ¡)

÷ TAPE çalÝştÝrma düğmesi

(Çalma 2 3, Müzik Arama 4 ¢, Durdurma 7,
HÝzlÝ 1 ¡)

(XR-A370 Müzük Arama 4 ¢ fonksiyonuna sahiptir.)

÷ TUNER düğmeleri
+ ......... Sonraki istasyona geçer.
– ......... Önceki istasyona geçer.
1 ...... Frekans aşağÝ.
¡ ...... Frekans yukarÝ.

% VOLUME 5 (yukarÝ), ∞ (aşağÝ) düğmeleri

^ SOUND MORPHING MODE düğmesi ve SOUND
MORPHING JOG kontrol düğmeleri
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SAATİN AYARLANMASI

÷ Elektrik kablosu prize ilk kez takÝldÝğÝnda, cihaz otomatik olarak
demo (demonstration) görüntü moduna girer. Demo modunu
iptal etmek için STANDBY / ON anahtarÝna basÝn; sonra, saati
ayarlayÝn.

÷ Saat hatalÝ ayarlandÝysa ya da elektrik kesintisi olduysa, saati
ayarlayÝn.

÷ Saat 24 saat üzerinden gösterilir.
÷ Saat uzaktan kumanda aleti kullanÝlarak ayarlanamaz.

Örnek: Saatin 6:40’a ayarlanmasÝ

1. TIMER/CLOCK ADJ düğmesine basÝn.

2. Ekranda “CLOCK ADJ” görüntüleninceye kadar
S.M.JOG düğmesini çevirin.

3. SET düğmesine basÝn.

4. “Saat” değerini ayarlamak için S.M.JOG
düğmesini çevirin ve sonra SET düğmesine basÝn
(örnekte “6” seçilir”).

5. “Dakika” değerini ayarlamak için S.M.JOG
düğmesini çevirin ve sonra SET düğmesine basÝn
(örnekte “40” seçilir”).

÷ CihazÝn elektrik kablosunu prize bağladÝktan sonra, saati
ayarlamayÝ unutmayÝn. Saat ayarlanmaza, saate göre çalma işlemi
çalÝşmaz.

÷ Elektrik kesintisinden sonra elektrik yeniden geldiğinde ya da
elektrik kablosu prizden çekilip yeniden takÝldÝğÝnda, saat
görüntüsü yanÝp söner. Bu durumda, saati ayarlamayÝ unutmayÝn.

SOUND MORPHING JOG

SOUND MORPHING JOG

\

3,4, 5

1

2

4

5

1

2,4, 5

3

SOUND MORPHING JOG

\

SOUND MORPHING JOG

\
7 Saati görüntülemek için
DISPLAY düğmesine basÝn.
5 saniye sonra saat göstergesi kaybolur.
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3   FM
AM   2

÷ AM antenini, radyo alÝcÝsÝnÝn kabini dahil, metal bir yüzey üzerine
ya da bir CD çalarÝn, LD çalarÝn, DAT kayÝt cihazÝnÝn, kişisel
bilgisayarlarÝn ya da televizyonun yanÝna koymayÝn. Bu cihazlarÝn
tümü gürültüye neden olur.

÷ Anten bağlanmazsa radyo yayÝnlarÝ dinlenemez; bu nedenle,
mutlaka bir anten bağlayÝn.

1. Uzaktan kumanda aleti üzerindeki TUNER/BAND düğmesini
ya da BAND düğmesini kullanarak FM ya da AM bantÝnÝ seçin.
AM ya da FM yayÝn bantÝnÝ seçin.
Bu düğmeye her basÝlÝşÝnda, AM ve FM bantlarÝ arasÝnda geçiş yapÝlÝr.

Cihaz yedekte bekleme modundayken bu düğmeye basarsanÝz,
cihaz çalÝşmaya başlar ve TUNER işlevi etkinleşir.

2. Daha alçak ya da daha yüksek frekanslar için, ayarlama/
istasyon çağÝrma – 4 • 1 ya da + ¡ • ¢ düğmesine
basÝn.

[Elle İstasyon Ayarlama]
– 4 • 1 ya da + ¡ • ¢  düğmesine ya da uzaktan kumanda
aleti üzerindeki 1 ¡ düğmesine basÝn ve düğmeyi hemen
serbest bÝrakÝn.
Radyo frekansÝ, düğmeye her basÝlÝşÝnda bir adÝm değişir. İstediğiniz
radyo istasyonunu ayarlamak için bu düğmelere gerektiği kadar
basÝn. İstasyon yakalandÝğÝnda, TUNED göstergesi ( ) yanar.
[Otomatik İstasyon Ayarlama]
Radyo frekansÝ değişmeye başlayÝncaya kadar,  – 4 • 1 ya da
+ ¡ • ¢ düğmesine ya da uzaktan kumanda aleti üzerindeki
1 ¡ düğmesine basÝn ve düğmeyi serbest bÝrakÝn.
Radyo otomatik olarak istasyon aramaya başlar. Bir istasyon
bulunduğunda, TUNED ( ) göstergesi yanar. Başka bir istasyon
aramak için, bu düğmelere yeniden basÝn.
÷ Otomatik istasyon ayarÝnÝ yarÝda kesmek için,  – 4 • 1 ya da

+ ¡ • ¢ düğmesine yeniden basÝn.
[Yüksek HÝzda Elle İstasyon Ayarlama]
– 4 • 1 ya da + ¡ • ¢ düğmesine ya da uzaktan kumanda
aleti üzerindeki 1 ¡ düğmesine basÝn ve düğmeyi basÝlÝ tutun.
= Siz düğmeyi serbest bÝrakÝncaya kadar frekans değişmeye

devam eder.

MONO düğmesi (YalnÝzca uzaktan kumanda aleti)
FM yayÝnÝ alÝnÝrken:
Stereo yayÝn dinlenirken stereo ve mono modlarÝ arasÝnda geçiş
yapar. STEREO yayÝnÝ sÝrasÝnda çok fazla gürültü varsa, MONO
moduna geçin; gürültü azalÝr ya da tümüyle giderilir.
(Ana cihazÝn ekranÝnda, STEREO  yayÝn dinleme mümkün olduğunda
“ ” ve MONO seçildiğinde “ ” yanar.)

Beat Cut İşlevi

(Bu işlev XR-A370 modelinde bulunmaz.)
AM yayÝnÝ kaydedilirken gürültü oluşursa, gürültüyü azaltmak için
aşağÝdaki adÝmlarÝ uygulayÝn.

1. CihazÝ kapatÝn.
2. Yedekte bekleme modundayken, REC/STOP düğmesine 3

saniyeden daha uzun süre basÝn.
BEAT CUT 2 göstergesi (ekranÝn sağ köşesindeki küçük yuvarlak
gösterge) yanar.

÷ BEAT CUT 2 işlevini iptal etmek için, 1. Ve 2. adÝmÝ
tekrarlayÝn.

Frekans adÝmÝnÝ değiştirmek için

Frekans, FM bantÝ için 50 kHz, AM bantÝ için 9 kHz’lik adÝmlarla
değişir. Gerekirse, FM frekans adÝmÝnÝ 100 kHz, AM frekans adÝmÝnÝ
da 10 kHz olarak değiştirebilirsiniz.

1. CihazÝ kapatÝn.
2. FREQ/STATION düğmesine üç saniyeden daha uzun süre

basÝn.
Frekans adÝmÝnÝ ayarlamak için 1. ve 2. adÝmÝ tekrarlayÝn.

İSTASYONLARIN AYARLANMASI

SOUND MORPHING JOG

2
1
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İSTASYONLARIN BELLEĞE
KAYDEDİLMESİ

Elle ön ayar yapma

÷ En çok 24 FM / AM istasyonu belleğe kaydedilebilir.
÷ FM bantÝ için, MONO ayarÝ da belleğe kaydedilir.

Örnek: AM 954 kHz frekansÝnÝ 3 numaralÝ istasyon olarak
ayarlamak için

1. TUNER/BAND işlev düğmesini kullanarak AM
bandÝnÝ seçin.

2. – 4 • 1 ya da + ¡ • ¢ düğmesine basarak
istediğiniz istasyonu ayarlayÝn.

3. STOP/ST.MEMORY düğmesine basÝn.

4. – 4  • 1 ya da + ¡ • ¢ düğmesine basarak,
frekansÝn saklanacağÝ bir istasyon numarasÝ
seçin.
Ekran yanÝp sönerken giriş.

5. STOP/ST.MEMORY düğmesine basÝn.
Ekran yanÝp sönerken istasyon numarasÝ girilir (yaklaşÝk 2 saniye
yanÝp söner).
Görüntülenen frekans, seçilen istasyon numarasÝyla saklanÝr.
1-5 arasÝndaki adÝmlarÝ tekrarlayarak, en çok 24 istasyon
ayarlayabilirsiniz.

İstasyon çağÝrma

1. Radyo girişini seçmek için TUNER/BAND işlev
düğmesine basÝn.
AlÝnmakta olan bant ve frekans görüntülenir.
Cihaz yedekte bekleme modundayken bu düğmeye basarsanÝz,
cihaz çalÝşmaya başlar ve TUNER işlevi etkinleşir. Daha önceden
ayarlanan istasyonu dinlemeye başlarsanÝz.

2. EkranÝ istasyon moduna geçirmek için FREQ/STA-
TION düğmesine basÝn.

3. İstediğiniz istasyonu ayarlamak için – 4 • 1
ya da  + ¡ • ¢ düğmesine basÝn.

NOT:
÷ Elektrik kablosu prizden çekilirse ya da elektrik kesilirse, belleğe

kaydedilen istasyonlar birkaç gün içinde silinir (cihaz, elektrik
bağlantÝsÝ olmadan, belleğe kaydedilmiş olan istasyonlarÝ birkaç
gün saklayabilir).

7 Cihaz radyo modundayken, sayÝ düğmesine
basÝldÝğÝnda istasyon belleği çağrÝlÝr.
1. TUNER / BAND işlev düğmesine basÝn.
2. İstasyon belleği numarasÝna ilişkin sayÝ düğmesine basÝn.

Örneğin: ST-3; 

ST-10; 

ST-24; 

SOUND MORPHING JOG

1

3

4

5

2

1

2,4

2
SOUND MORPHING JOG

1

3

1

2
Uzaktan kumanda aleti
kullanÝlmadÝğÝnda bu işlem gerekli
değildir.

3

3, 5
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RDS (RADYO VERI SISTEMI)
YAYINLARININ ALINMASI

RDS (Radyo Veri Sistemi) Nedir?  (Radio Data System)
RDS sistemini kullanarak, FM yayÝn istasyonlarÝ, odyo (ses)
sinyallerine ek olarak, istasyon adÝ ve program tipi bilgileri iletirler.
Bu cihaz, aşağÝdaki üç tür veriyi alÝr ve görüntüler.

RT (Radyo Metni) verileri
Radyo istasyonu tarafÝndan iletilen, en çok 64 karakterlik bir mesaj.

PS (Program Servis AdÝ) verileri
FM radyo istasyÝnlarÝ tarafÝndan iletilen, yayÝn istasyonu adÝdÝr.

PTY (Program Tipi) verileri
Bir FM programÝnÝn alÝnmasÝ sÝrasÝnda, bu veriler programÝn tipini
gösterir.

AşağÝda, iletilen 31 PTY verisi başlÝğÝ listelenmiştir:

NEWS Haberler
AFFAIRS Günlük Olaylar
INFO Genel Bilgi
SPORT Spor
EDUCATE Eğitim ProgramlarÝ
DRAMA Tiyatro
CULTURE Kültür
SCIENCE Bilim ve Teknik
VARIED Çeşitli. Genellikle konuşma ya da yarÝşma

programlarÝ.
POP M Pop müzik
ROCK M Rock Müzik
M. O. R. M Yol Müziği
LIGHT M Hafif Müzik
CLASSICS “Ciddi” klasik müzik
OTHER M Diğer Müzikler. Listelenen kategorilere uymayan

müzik türleri.
WEATHER Hava Durumu
FINANCE Para
CHILDREN Çocuklar İçin Eğlence ProgramlarÝ
SOCIAL A Toplumsal Olaylar
RELIGION Din
PHONE IN Dinleyici TelefonlarÝ
TRAVEL Seyahat. Seyahata ya da tatile çÝkacaklara yönelik

bilgiler.
LEISURE Hobiler. Boş vakitleri değerlendirmek için

başvurulan uğraşÝlar.
JAZZ Jazz Müziği
COUNTRY Country Müziği
NATION M Ülke Müzikleri
OLDIES Eskiler
FOLK M Halk Müziği
DOCUMENT Belgeseller
TEST Alarm Testi. Bu sinyali arayamazsÝnÝz. YalnÝzca

alÝcÝlarÝ test etmek için kullanÝlÝr.
ALARM Alarm. Acil durumlarda duyuru yapmak için

kullanÝlÝr. Bu sinyal arayamazsÝnÝz. Radyonuz, bu
sinyali yayÝnlayan istasyonlara otomatik olarak
geçiş yapar.
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RDS (Radyo Veri Sistemi) YAYINLARININ ALINMASI

∞

1

3

4

SOUND MORPHING JOG

2

5
\

SOUND MORPHING JOG

SOUND MORPHING JOG

1

2
3

2

SOUND MORPHING JOG3

1

∞

∞

∞

∞

RDS verileri görüntüsü

1. TUNER/BAND işlev düğmesini kullanarak FM bantÝnÝ
seçin.
RDS modu seçili olduğunda, RDS  göstergesi her zaman
yanar.

2. “RDS” görüntüleninceye kadar DISPLAY düğmesine
basÝn.

3. Görüntü üzerinde geçiş yapmak için S.M.JOG
düğmesini çevirin.

1 RT modu : SÝrayla PS = RT görüntüler.

2 RS modu : PS görüntüler.

3 PTY modu : PTY görüntüler.

4 PTY arama modu : SET düğmesine bastÝktan sonra, S.M.JOG
düğmesini çevirerek istediğiniz program tipini seçin. SET
düğmesine tekrar basÝn. Bu tipteki programlar aranÝr.

5 Frekans görüntüleme modu : Ayarlanan frekans
görüntülenir.

NOTLAR:
÷ RT modundayken, RT kaydÝrma görüntüsünde gürültü varsa, bazÝ

karakterler geçici olarak hatalÝ görüntülenebilir.
÷ RT modunda, RT verileri iletilmiyorken, “NO RADIO TEXT DATA”

(Radyo Metni Verisi Yok) mesajÝ görüntülenir.
÷ PTY modunda RDS yayÝnÝ alÝnÝrken, “NO TYPE” (Tip Yok) mesajÝ

görüntülenebilir. Bu durumda, birkaç saniye sonra otomatik olarak
PS moduna geçilir.

÷ YayÝn istasyonuna bağlÝ olarak, çok sayÝda program istasyonu adÝ
(PS) ardarda iletilebilir. Bu durumda, RT moduna geçtiğinizde, PS
verilerinin yalnÝzca bazÝlarÝ görüntülenir; PS moduna geçin.

İstenen bir programÝ program tipine göre
arama (Program Tipi AramasÝ)

İstediğiniz program tipindeki FM yayÝnlarÝnÝ seçebilirsiniz (PTY).

1. TUNER/BAND işlev düğmesini kullanarak FM bandÝnÝ
seçin.

2. “RDS” görüntüleninceye kadar DISPLAY düğmesine
basÝ.

3. PTY arama modunu seçmek için, ekranda “SEARCH”
görüntüleninceye kadar S.M.JOG düğmesini
çevirin.

4. SET düğmesine basÝn.

5. İstediğiniz program tipini (PTY) seçmek için
S.M.JOG düğmesini çevirin ve sonra SET düğmesine
basÝn.

Arama işlevi, seçili olan istasyondan sonraki istasyondan başlar ve
giriş programÝ tipine uyan yayÝn istasyonlarÝ otomatik olarak alÝnÝr.
AynÝ program tipinde birden çok istasyon bulunursa, önceden
ayarlÝ olanlardan başlanarak, beş saniye süreyle birbiri ardÝnda
alÝnÝrlar. İstediğiniz istasyon alÝndÝğÝnda, DISPLAY düğmesine basÝn.
Arama durdurulur ve o istasyon alÝnmaya devam edilir.

NOTLAR:
÷ Seçilen program tipinde yayÝn bulunamazsa, DISPLAY düğmesine

basÝlÝncaya kadar aramaya devam edilir.
÷ PTY armasÝ sÝrasÝnda TEST, ALARM seçilemez.

SOUND MORPHING JOG

2

1
4, 5

3, 5
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CD’LERİN DİNLENMESİ

CD çalmak için

1. CD işlev düğmesine basÝn.
Cihaz yedekte bekleme modundayken bu düğmeye basarsanÝz,
cihaz çalÝşmaya başlar ve CD işlevi etkinleşir. Dinlenilen en son
disk çalÝnÝr.

2. OPEN/CLOSE düğmesine basÝb ve en çok 3 disk
yerleştirin (etiket basÝlÝ yüzleri yukarÝ bakacak
biçimde).
÷ Disk numarasÝ tepsi üzerinde yazÝlÝdÝr. Gerekirse, tepsiyi

döndürmek için DISC CHANGE düğmesine basÝn.

3. Tepsiyi kapatmak için OPEN/CLOSE düğmesine
basÝn.

4. PLAY/PAUSE düğmesine ya da CD işlev
düğmesine basÝn.
÷ İlk diskteki ilk iz çalÝnmaya başlanÝr.
÷ Tüm diskler ve izler çalÝndÝktan sonra, CD çalar durur.
÷ Belirli bir diski çalmak isterseniz, o diske geçmek için DISC

düğmesine basÝn.

Bir diski kaldÝrmak için

1. STOP (7) düğmesine basÝn.

2. OPEN/CLOSE düğmesine basÝn.

3. DISC CHANGE düğmesine basÝn.
≠

Diski kaldÝrÝn

4. OPEN/CLOSE düğmesine basÝn.

NOTLAR:
÷ OPEN/CLOSE düğmesine basÝlmasÝ, disk çalÝlÝrken bile tepsinin

açÝlmasÝna neden olur.Çalma sÝrasÝnda, tepsideki diğer diskler
değiştirilebilir, ancak çalÝnmakta olan disk değiştirilemez. ÇalÝnmakta
olan diski değiştirmek için, DISC CHANGE düğmesine basÝn; çalma
işlemi durdurulur ve çalÝnmakta olan CD öndeki konumda olacak
biçimde tepsi açÝlÝr.

÷ 8 cm’lik diskler bağdaştÝrÝcÝ olmadan çalÝnabilir. BağdaştÝrÝcÝ
kullanmayÝ denemeyin.

÷ DISC seçim düğmelerinden (1-3) birisine basÝldÝğÝnda, seçilen
numaralÝ disk çalmaya başlar.

÷ Tepside disk yüklü olmadÝğÝnda, DISC CHANGE ve DISC düğmeleri
iptal edilir.

÷ Bir disk yüklü olduğunda, disk görüntüsü göstergesi yanar; disk
yüklü olmadÝğÝnda bu gösterge söner.

1

2 Etiketli Yüz

SOUND MORPING JOG

2

1, 4
2, 3

4

3
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CD’LERİN DİNLENMESİ

ÇalÝnan CD’yi durdurmak için

NOT:
Tepside disk bÝrakÝrsanÝz, cihaz kapatÝldÝktan sonra bile, disklerin
konumu (1, 2 ve 3) değişmez.

Belirli bir izi aramak için

NOT:
İleri ya da geri arama işlemlerinde ses otomatik olarak kesilir.

    İşlev Düğmeler

Bir izin başlangÝcÝnÝ
aramak için BasÝn ve serbest bÝrakÝn.

İleri ya da geri hÝzlÝ bir
şekilde ilerlemek için BasÝn ve basÝlÝ tutun.

İşlev Görüntü Düğmeler

ÇalÝnan CD’yi
durdurmak
için

ÇalÝnan CD’yi
geçici olarak
durdurmak
için

Yeniden
çalmak için

YanÝp söner

SOUND MORPING JOG

23

7
4 • 1

1 2 3

¡ • ¢
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CD ÇALARLA YAPILABİLECEK
ÇEŞİTLİ İŞLEMLER

1 2 3

A

B

AynÝ amaç için cihaz üzerindeki REPEAT düğmesini de
kullanabilirsiniz (sadece XR-A370 üzerinde bulunmaktadÝr).

C

«
Normal ekran modu (çalma modu)

RANDOM ÝşÝğÝ (   RDM  ) yanar.

∞

∞

∞

A Çalma sÝrasÝnda farklÝ bir disk seçme

ÇalÝnmakta olan iz durdurulur ve seçilen diskteki ilk iz çalÝnÝr.

B ÇalÝnan bölümü tekrar çalma (Tekrar çalma)

Tek bir izi ya da 3 diskteki tüm izleri tekrar çalma.

1. CD çalarÝ başlatÝn ya da duraklatÝn.

2. Uzaktan kumanda aleti üzerindeki RPT düğmesine
basÝn.

Bu düğmeye her basÝşÝnÝzda, tekrarlama modu
aşağÝdaki gibi değişir.

RPT-1 ......................... 1-iz tekrarlanÝr.

RPT ......................... Tüm disklerdeki tüm izler tekrarlanÝr.

RPT ......................... Tekrarlama işlevi kapatÝlÝr.

÷ RPT düğmesine programlanmÝş çalma modunda basÝlÝrsa,
program tekrarlanarak çalÝnÝr.

÷ Durdurma modunda bile, TEKRARLAMA (REPEAT) işlevi
ayarlanabilir.

÷ TekrarlamalÝ çalma işlevini durdurmak için, RPT düğmesine
yeniden basÝn. işaretleri kaybolur.

NOTLAR:

÷ Tekrar çalma sÝrasÝnda OPEN/CLOSE düğmesine basÝlÝrsa, tekrar
çalma işlemi iptal edilir.

÷ Tekrar çalmayÝ durdurmak için STOP (7) düğmesine basÝn.

C Tüm diskleri ve izleri rasgele bir sÝrada çalma
(Rasgele çalma)

Çalma ya da durdurma modunda, yüklü olan tüm disklerdeki tüm
izlerin rasgele sÝrada çalÝnmasÝ için uzaktan kumanda aleti
üzerindeki RDM düğmesine basÝn. Tüm izler bir kez çalÝndÝğÝnda,
rasgele çalma işlevi durur.
÷ Rasgele çalma işlevini durdurmak için, STOP (7) düğmesine

basÝn (ya da uzaktan kumanda aleti üzerindeki durdurma
düğmesine ( ) basÝn.)

NOTLAR:

÷ Rasgele çalma sÝrasÝnda RPT düğmesine basÝlmasÝ ("  RPT  " -
görünür), üç diskinde tekrarlanarak rasgele çalÝnmasÝna neden
olur. (Rasgele tekrarlama)

÷ DISC seçimi düğmelerine (1, 2 ya da 3) veya DISC CHANGE
düğmesine basarak bir izi aradÝğÝnÝzda, rasgele çalma iptal edilir
ve normal çalmayla devam edilir.

÷ ProgramlanmÝş izler rasgele çalÝnamaz. (ProgramlÝ çalma sÝrasÝnda
RDM düğmesine basÝlmasÝ, programÝn çalÝnmasÝnÝ iptal eder ve
rasgele çalma işlevini başlatÝr.)

÷ Rasgele çalma sÝrasÝnda OPEN/CLOSE düğmesine basÝldÝğÝnda,
rasgele çalma iptal edilir ve normal çalmayla devam edilir.
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YALNIZCA İSTENEN İZLERİN
ÇALINMASI

ProgramlanmÝş çalma - İzleri istenilen sÝrada
programlama

÷ En çok 32 adÝm programlanabilir.

1. Durdurma modunda, uzaktan kumanda aleti
üzerindeki PGM düğmesine basÝn.
PGM göstergesi yanar.

2. DISC 1 seçim düğmesine basÝn.
1 numaralÝ disk çalma konumuna geçer, ancak çalma işlemi
başlamaz.

3. Çalmak istediğiniz program adÝmÝna karşÝlÝk gelen
sayÝ düğmesine basÝn.
Örneğin:

Programdaki 3 numaralÝ izi çalmak için, ’e basÝn.

Programdaki 20 numaralÝ izi çalmak için,   ’a
basÝn.

4. DISC 1’deki istediğiniz tüm izleri programlamak
için 3 numaralÝ adÝmÝ tekrarlayÝn.

5. DISC 2 seçim düğmesine basÝn.

6. DISC 2’yi programlamak için 3, DISC 1 için
uyguladÝğÝnÝz tüm adÝmlarÝ tekrarlayÝn.

7. DISC 2’den iz programladÝktan sonra, DISC 3
seçim düğmesine basÝn.

8. DISC 3’ü de DISC 1 ve DISC 2 gibi programlayÝn.

9. PLAY/PAUSE düğmesine basÝn.
Çalma işlemi başlatÝlÝr ve programlanan izler programlanan
sÝrada birbiri ardÝna çalÝnÝr.

A Programlanan çalma işlemini durdurmak için,
STOP (7) düğmesine basÝn (ya da uzaktan
kumanda aleti üzerindeki durdurma düğmesine

( ) basÝn.)

ProgramlanmÝş tüm komutlarÝ silme

÷ Durdurma modunda, STOP (7) düğmesine basÝn (ya da uzaktan

kumanda aleti üzerindeki durdurma düğmesine ( ) basÝn.)

÷ Çalma modunda, STOP (7) düğmesine basÝn (ya da uzaktan

kumanda aleti üzerindeki durdurma düğmesine ( ) basÝn.)

÷ Uzaktan kumanda aleti üzerindeki CLEAR [ ] düğmesine her

basÝlÝşÝnda, programlanan son adÝm silinir.

÷ OPEN / CLOSE düğmesine basÝn.

SOUND MORPHING JOG
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2
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1 2 31

2 3
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Temel işlemler

÷ Kasetler TAPE I ya da TAPE II  deklerinde çalÝnabilir, ancak aynÝ
anda ikisinde birden çalÝnamaz.

÷ TYPE IV  (Metal) türü kasetler kullanmayÝn.
÷ XR-A370 yalnÝzca TYPE I (Normal) türü kasetleri çalabilir / kayÝt

yapabilir. XR-A670, ayrÝca TYPE II  (High / Chrome) kasetleri de
çalabilir / kayÝt yapabilir.

1. ÇÝkarma (Eject) düğmesine basÝn (0), kaydedilmiş
bir kaseti yerleştirin ve kaset kapÝsÝnÝ kapatÝn.

2. Dolby NR düğmesini kayÝt için kullanÝlan konuma
ayarlayÝn.
(Bu işlev XR-A370’te bulunmaz.)
Dolby gürültü azaltma işlevi kullanÝlarak kaydedilen kasetler
çalÝnÝrken, gürültü azaltma işlevi her zaman etkin olmalÝdÝr.
Düğmeye her basÝlÝşta, işlev aşağÝda gösterildiği gibi etkinleşir
ya da iptal edilir.
2 NR göstergesi yanar.

3. TAPE I/II  düğmesini kullanarak, hangisini çalmak
istediğinize bağlÝ olarak, TAPE I  ya da TAPE II ’yi
seçin.
Bir kaset takÝlÝ olduğunda, kasetin takÝlÝ olduğu dek otomatik
olarak seçilir. Düğmeye her basÝlÝşÝnda, TAPE I ve TAPE II
arasÝnda aşağÝda gösterildiği şekilde geçiş yapÝlÝr.

Cihaz  yedekte bekleme modundayken bu düğmeye basarsanÝz,
cihaz çalÝşmaya başlar ve TAPE işlevi etkinleşir. Son kaset çalÝnÝr.

4. Çalma yönünü seçmek için PLAY/PAUSE
düğmesine (2 ya da 3) basÝn.
PLAY / PAUSE düğmesine her basÝlÝşÝnda, kasetin çalÝnma yönü
aşağÝda gösterildiği gibi değişir.

ÇalmayÝ durdurmak için:
STOP (7) (düğmesine basÝn (ya da uzaktan kumanda aleti
üzerindeki durdurma düğmesine ( ) basÝn.)

HÝzlÝ geri ya da ileri sarmak için:
Durdurma modunda  – 4 • 1 ya da + ¡ • ¢ düğmesine
basÝn. Uzaktan kumanda aletini kullanÝyorsanÝz, 1 ya da ¡
düğmesine basÝn.

KASET SAYACI:
Kaset sayacÝ (TAPE COUNTER), kasetin bulunulan yerini gösterir.
Kaset sayacÝ (TAPE COUNTER), kaset ileriye doğru sarÝlÝrken büyür,
geriye doğru sarÝlÝrken küçülür.
Kaset sayacÝnÝ 0000 olarak ayarlamak için, durdurma
modundayken STOP (7) düğmesine basÝn. Kaset çÝkarÝldÝğÝnda,
sayaç değeri otomatik olarak sÝfÝrlanÝr 0000.

NOTLAR:

÷ Kaset dönerken çÝkarma düğmesine (0) basmayÝn.
÷ ÇÝkarma düğmesine (0) basmadan önce, kaset dekinin

durdurulduğunu kontrol edin.

Otomatik Durdurma MekanizmasÝ
HÝzlÝ ileri ya da geri sarma  – 4 • 1 ya da + ¡ • ¢ sÝrasÝnda
kasedin sonuna ulaşÝldÝğÝnda, bu mekanizma otomatik olarak kaseti
durdurur.

2
3 TAPE I

TAPE II

KASETLERİN ÇALINMASI

3
2

3
3

(İleri çalma)
2

(Geri çalma)

3 ON
OFF 2

3

4

SOUND MORPING JOG
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KASETLERİN ÇALINMASI

Tekrarlayarak Çalma
Tekrarlayarak çalma işlevini kullanmak için, TAPE I ve TAPE II
deklerine kaset yerleştirin. Tekrarlayarak çalma işlevi aşağÝdaki
sÝrada çalÝşÝr (en çok 32 yüz):

YalnÝzca tek bir dekte kaset varsa, o kasedin iki yüzü sürekli çalÝnÝr
(en çok 16 yüz).

Bir şarkÝyÝ başÝndan itibaren tekrar çalma
(MUSIC SEARCH (Mizik Arama) işlevi)

÷ Bu işlev XR-A370’te bulunmaz.
÷ İki şarkÝ arasÝnda 4 saniye ya da daha fazla boşluk varsa,

çalÝnmakta olan şarkÝnÝn başÝna dönmek ya da sonraki şarkÝyÝ
aratmak mümkündür.

1. Çalma sÝrasÝnda sonraki şarkÝyÝ aramak için hÝzlÝ
ileri sarma düğmesine (+ ¡ • ¢) basÝn.

2. ÇalÝnmakta olan şarkÝnÝn başÝna dönmek için geri
sarma düğmesine  (– 4 • 1) basÝn.

Atlamak istediğiniz iz sayÝsÝ kadar (maksimum 15 iz) – 4 • 1
ya da + ¡ • ¢ düğmesine basarak Müzik Arama işlevini
kullanÝn. Müzik Arama işlevini, Durdurma modundayken bile,
uzaktan kumanda aleti üzerindeki – 4 ya da ¢ düğmesine
basarak da kullanabilirsiniz.

NOTLAR:

AşağÝdaki tipte kasetler çalÝnÝrken, müzik arama işlevi düzgün
çalÝşmayabilir.
÷ ŞarkÝlar arasÝnda 4 saniye ya da daha çok boşluk olmayan

kasetler.
÷ Uzun süre düşük düzeyli seslerin bulunduğu müzikleri (bazÝ klasik

müzik paçalarÝ gibi) içeren kasetler.
÷ AralÝklarla kesilen seslerin bulunduğu kasetler, toplantÝ ya da dil

eğitimi kasetleri gibi.
÷ İzler arasÝnda çok fazla gürültü içeren kasetler.

 2

3 3

TAPE II  geri çalma (2)

TAPE I ileri çalma (3) TAPE I geri çalma (2)

TAPE II  ileri çalma (3)

SOUND MORPING JOG

1, 2

<XR-A670>

1

2

Kasete kayÝt yapma

÷ Bu dekin otomatik tersine çalma işlevi vardÝr. KayÝt 3 yönünde
bittiğinde, 2 yönünde otomatik olarak yeniden kayÝt başlar. Kase-
din yalnÝzca bir yüzüne kayÝt yapmak isterseniz, 2 yönünde kayÝt
yapÝn ya da üzerine kayÝt yapmak istemediğiniz yüzün silmeye
karşÝ koruma çentiğini kÝrÝn.

÷ TYPE IV (Metal) kasetler kullanmayÝn.
÷ XR-A370 yalnÝzca TYPE I  (Normal) türü kasetleri çalabilir/

kayÝt yapabilir. XR-A670, ayrÝca TYPE II  (High/Chrome)
kasetleri de çalabilir/kayÝt yapabilir.

KAYDETME

 2
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SOUND MORPING JOG

<XR-A670>

1

3

2

6

5

1

«

2

3 4

«

5

6

« (Sadece CD’yi seçerseniz)

7

SOUND MORPING JOG

<XR-A670> 3
4

5, 7

1
6
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1. TAPE I/II  işlev düğmesine basÝn.

2. KayÝt yapÝlacak kasedi TAPE I  dekine yerleştirin.
Kaseti, giriş bandÝnÝ geçecek kadar ileri sarÝn.

3. Gerekirse,  DOLBY NR işlevini etkinleştirmek ya
da iptal etmek için DOLBY NR düğmesine basÝn.
(Bu işlev XR-A370 modelinde bulunmaz.)
2 NR göstergesi, bu işlev etkin olduğunda yanar.
Bu düğmeye her basÝlÝşÝnda, Dolby NR işlevi etkinleşir ya da
iptal edilir.

4. KayÝt yapmak istediğiniz yönün PLAY/PAUSE (2
ya da 3) düğmesine basÝn.
Ekrandaki gösterge, kaydÝn başlayacağÝ yönü gösterir.
KayÝt yönünü seçtikten sonra STOP (7) düğmesine basÝn.

5. KayÝt kaynağÝ olan bileşeni seçmek için, ana
cihazdaki AUX, TUNER ya da CD giriş işlev
düğmelerinden birisine basÝn.
(CD giriş işlevini seçerseniz, CD çalarÝ duraklatmak için PLAY /
PAUSE düğmesine basÝn.)

6. KayÝt işlemini başlatmak için REC/STOP
düğmesine basÝn.
Kaynak olarak CD seçtiyseniz, başlatmak için PLAY / PAUSE
düğmesine basÝn. KayÝt sÝrasÝnda, REC göstergesi (REC ¶)
yanar.

7. Kaydedilecek program kaynağÝnÝ çalÝştÝrÝn.

KayÝt işlemini durdurmak için:
REC / STOP düğmesine basÝn.

÷ KayÝt modunda, giriş kaynağÝ değiştirilemez.
÷ KayÝt sÝrasÝnda ses denetimi işlevi iptal edilir.
÷ Bu cihaz, ses düzeyini ALC (Otomatik Ses Düzeyi Denetimi)

işleviyle otomatik olarak ayarlar.

CD A.S.E.S (Otomatik Senkro Düzenleme Sistemi)
sisteminden kasete kayÝt yapma

7 A.S.E.S. nedir?
÷ CD üzerindeki izler birbiri ardÝna kaydedilmiştir.Bir izin kaydÝ

sÝrasÝnda kasetin ön yüzü biterse,  bu iz diğer yüze baştan başla-
narak kaydedilir.

1. KayÝt yapÝlacak kaseti TAPE I  bölmesine
yerleştirin.
÷ Kasedin yönünü dikkatli şekilde kontrol edin, çünkü kayÝt

işlemine ön yüzden başlanÝr (3).
÷ Kaseti, giriş bandÝnÝ geçecek kadar ileri sarÝn.

2. Dolby NR işlevini etkinleştirmek ya da iptel etmek
için DOLBY NR düğmesine basÝn.
(Bu işlev XR-A370 modelinde bulunmaz.)
Bu düğmeye her basÝlÝşÝnda, Dolby NR işlevi etkinleşir ya da
iptal edilir.

3. Disk tepsisini açÝn ve diskleri yerleştirin.

3 ON

OFF 2

Arka yüz       iz 7       iz 6       iz 5        iz 4

    Giriş BantÝ

Ön yüz     iz 1         iz 2      iz 3

KAYDETME
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KAYDETME

4. DISC seçim düğmelerinden birisine (1, 2 ya da 3)
basarak, kaydedilecek diski seçin.

5. 4 numaralÝ adÝmÝ uygulayarak çalmaya
başlamadan önce, çalmayÝ durdurmak için
STOP (7) düğmesine basÝn.
Belirli bir sÝrada kayÝt yapmak isterseniz, önceden programlayÝn.
( ).

CD’deki bir izin numarasÝ  – 4 • 1 ya da + ¡ • ¢ düğmesine
basÝlarak seçilirse, kayÝt işlemine bu izden başlanÝr. Burada iz
seçilmezse, kayÝt işlemine CD’nin 1 numaralÝ izinden başlanÝr.

6. ASES/COPY düğmesine basÝn.
A.S.E.S. işlemi başlar

7. A.S.E.S işlevini yarÝ yolda durdurmak için:
STOP (7) düğmesine basÝn (ya da uzaktan kumanda aleti
üzerindeki durdurma düğmesine ( ) basÝn.)

NOTLAR:

÷ Çalma sÝrasÝnÝ programladÝysanÝz, müzik parçalarÝ o sÝrada
kaydedilir.

÷ Kaseti tümüyle doldurmak isterseniz, A.S.E.S kaydÝ yapmadan
önce cihazÝ REPEAT moduna ayarlayÝn.

DİKKAT:
A.S.E.S işlevi etkinken, CD sonraki ize geçtiğinde ya da çalma işlemi
kasedin sonuna yakÝn bir yerde bittiğinde, çalÝşmasÝ kesilebilir ya da
doğru çalÝşmayabilir. Böyle bir durumda, o izden itibaren A.S.E.S
işlevini kullanmadan kayÝt yapÝn.

Kaset kopyalama (COPY)

÷ KayÝt yapmak için TAPE I dekini kullanÝn.
÷ KayÝt işlemi işleri (3) yüzden başlar.

1. Kaset giriş işlevini seçmek için, TAPE I/II  işlev
düğmesine basÝn.

2. Kopyalanacak kasedi TAPE II  dekine ve üzerine
kayÝt yapÝlacak kasedi TAPE I  dekine yerleştirin.
÷ Kaydedilecek ve üzerine kayÝt yapÝlacak kasetlerin çalÝşma

yönlerini kontrol edin.
÷ Kasedi giriş bantÝnÝ geçecek kadar ileri sarÝn.

3. ASES/COPY düğmesine basÝn.
Kopyalama işlemi başlar

4. Kopyalama işlemini durdurmak için:
STOP (7) düğmesine basÝn. Her iki dek de aynÝ anda durur.

NOTLAR:

÷ Kopyalanan kaset, Dolby NR düğmesinin konumuna
bakÝlmaksÝzÝn, çalma tarafÝnda bulunan kasetle aynÝ ayarda
kaydedilir. (yalnÝzca XR-A670)

÷ YalnÝzca bir yüze kayÝt yapmak isterseniz, kayÝt yapmak istediğiniz
yüzün silmeye karşÝ koruma çentiğini kÝrÝn ve kaseti, kaydedilecek
yüz dÝşarÝ bakacak biçimde yerleştirin.

S.  18
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÷ Bu işlev kaset kaydÝ yapÝlÝrken çalÝşmaz.

Ses biçimi/tonunun (Morphing) değiştirilmesi

“Morphing” modu, ses biçimini ve tonunu değiştirmek için kullanÝlÝr.
Ses, S.M. JOG düğmesi döndürülerek gerçek zamanda
değiştirilebilir.

(Uzaktan kumanda aletiyle çalÝştÝrÝrken)

1. Mod seçmek için SOUND MORPHING MODE
düğmesine basÝn.

Düğmeye her basÝldÝğÝnda mod aşağÝdaki şekilde
değişir:

1 PRESET (Önayar) MODU
Doğrudan bu moda geçmek için, ana cihaz üzerindeki PRESET
düğmesine basabilirsiniz.
AşağÝdaki önayar modlarÝi S.M. JOG düğmesi döndürülerek
gösterilen sÝrada seçilebilir.

ALL FLAT : Ses biçimi / tonu denetimi işlevini kapatÝr. Orijinal
sese geri dönersiniz.

CLUB : Gece klübü gibi küçük mekanlarÝn samimi ortamÝnÝ
hissetmenizi sağlar.

HALL : Kendinizi büyük ve akustik özellikli bir konser
salonunda hissedersiniz.

DOME : Geniş bir sahne ortamÝnÝn atmosferini yaşarsÝnÝz.
USER 1–3 : Kendi ayarlarÝnÝzÝ belleğe kaydetmek için istediğiniz

seçeneği seçin.

2 EKOLAYZIR MODU
Doğrudan bu moda geçmek için, ana cihazÝn üzerindeki
EQUALIZER düğmesine basabilirsiniz.
S.M. JOG düğmesinin döndürülmesi, ses modunu aşağÝdaki sÝrada
değiştirir.

FLAT : Orijinal, efektsiz ses.
TECHNO : Temiz, elektronik sesler için ince ses ayarÝnÝ

belirginleştirir.
HIP HOP : AğÝr vuruşlar için, kalÝn sesleri belirginleştirir.
SOUL : Vokallerin öne çÝkmasÝ için orta sesleri belirginleştirir.
ROCK : Rock müziğinin kendine özgü etkileyici seslerini

belirginleştirir.

Ön pano üzerindeki EQUALIZER düğmesine basÝlmasÝ, EQ modunu
aşağÝdaki gibi sürekli olarak değiştirir:

SES BİÇİMİNİN/TONUNUN
DEĞİŞTİRİLMESİ (SOUND MORPHING)

3 EQUALIZER3

ZOOM
SURROUND

2 2

PRESET

P.BASS

FLAT

(               )2 (               )3

SOUL

TECHNO

ROCK

HIP HOP

CLUB HALL DOME3 3

USER 1 2USER 2 2USER 3 2

2 2

3 3 3

2ALL FLAT23

(               )2 (               )3

3

1

SOUND MORPHING JOG
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EKRANDA YAPILABİLECEK

Otomatik

3 ZOOM SURROUND MODU
Doğrudan bu moda geçmek için, ana cihaz üzerindeki ZOOM
SURROUND düğmesine basabilirsiniz.
Müziği güçlü ve daha yaygÝn bir sesle dinlemek için, bu modda
S.M. JOG düğmesini çevirin.
S.M. JOG düğmesinin çevrilmesi modu aşağÝdaki gibi değiştirir:

4 P.BASS MODU
Doğrudan bu moda geçmek için, ana cihaz üzerindeki P.BASS
düğmesine basabilirsiniz.
Bu modda, S.M. JOG düğmesinin çevrilmesi düşük sesleri daha da
genişletir.
S.M. JOG düğmesinin çevrilmesi modu aşağÝdaki gibi değiştirir.

Ön paneldeki P.BASS düğmesine basÝlmasÝ, P.BASS modunu
aşağÝdaki gibi değiştirir:

İstenen ayarlarÝn belleğe kaydedilmesi

İstediğiniz EQUALIZER, P.BASS ve ZOOM SURROUND ayarlarÝnÝ
belleğe kaydetmek için bu modu kullanÝn.

1. SET düğmesine basÝn ve 3 saniye ya da daha uzun
süre basÝlÝ tutun.

2. S.M.JOG düğmesini döndürerek USER 1, 2 ya da
3 seçeneğini seçin.

3. Seçimleri bellekte saklamak için SET düğmesine
yeniden basÝn.

NOT:

Elektrik kablosu prize takÝlÝ değilse, bellek ayarlarÝ birkaç gün saklanÝr.
Daha sonra, ayarlar silinir.

SES BİÇİMİNİN/TONUNUN DEĞİŞTİRİLMESİ
(SOUND MORPHING)

÷ Geçen çalma süresini gös-
terir.

÷ Saat görüntüsü

÷ “Toplam” (TOTAL) değeri
gösterir (yalnÝzca CD işlevi)

÷ T o p l a m  d i s k  s ü r e s i
(yalnÝzca CD işlevi)

÷ Odyo (ses) düzeyi görüntü
tipi.

6 tip ses düzeyi görüntüsü
vardÝr.
S.M. JOG düğmesini her
çevirişinizde, görüntü modu
aşağÝdaki gibi değişir:

OFF MID

WIDELOW

(               )2 (               )3

SOUND MORPHING JOG

3

2

OFF MID

WIDELOW

3

2

Uzaktan kumanda aletindeki DISPLAY düğmesini
kullanarak çalÝştÝrÝn.

NOT (yalnÝzca CD işlevi):
CD programlama modunda, toplam süre görüntülenmez; onun
yerine, toplam program adÝmÝ sayÝsÝ görüntülenir.
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Bu cihazla birlikte, aşağÝdaki markayÝ taşÝyan
CD’ler (optik dijital ses diskleri) kullanÝn.

Bu cihazda diğer tip diskler çalÝnamaz.

DİSKLERİN BAKIMI
÷ Diskleri tutarken, kaydÝn bulunduğu yüzeye dokunmayÝn.

DİSKLERİN SAKLANMASI
÷ Diskleri her zaman kutularÝnda ve dikey olarak saklayÝn. AşÝrÝ

sÝcak ve soğuk ya da nemli yerlerde bulundurmaktan kaçÝnÝn.
÷ Disk etiketlerinde belirtilen önlemleri her zaman okuyun ve

uygulayÝn.

DİSKLERİN TEMİZLENMESİ
÷ Disklerin yüzeyindeki parmak izleri ya da lekeler diskin çalÝnmasÝnÝ

doğrudan etkilemez. Yine de, yumuşak bir bezle merkezden
dÝşarÝ doğru silerek disklerinizi her zaman temiz tutmanÝz gerekir.

÷ Bir disk çok kirlenirse, yumuşak bir bez parçasÝnÝ suyla ÝslatÝn ve
kirli yüzeyi yavaşça silin. Su taneciklerini başka bir kuru bezle
silin.

÷ Diskler üzerinde temizlik spreyleri ya da antistatik maddeler
kullanmayÝn. Diskleri asla benzin, tiner ya da diğer buharlaşabilen
maddelerle temizlemeyin; diskin yüzeyi zarar görebilir.

÷ Disklerin merkezindeki etiketli bölümü etiket ya da bant
yapÝştÝrmayÝn. AyrÝca, bu bölümü çizmeyin ya da zarar vermeyin.

÷ Diskler diskçalarÝn içinde yüksek hÝzda döner. Hasar görmüş
(eğilmiş ya da kÝrÝlmÝş) diskleri kullanmayÝn.

÷ Biçimi özel diskleri (dairesel olmayan diskleri) kullanmayÝn. Bu
tür disklerin kullanÝlmasÝ cihaza zarar verebilir.

CD LENS TEMİZLEYİCİ
CD çalarÝn okuyucu lenslerinin normal koşullar altÝnda kirlenmemesi
gerekir. Ancak, herhangi bir nedenle kirlendikleri için arÝzalanÝrlarsa,
size en yakÝn PIONEER yetkili servisine başvurun. Lenslere zarar
verebileceklerinden, CD lens temizleme diskleri kullanmanÝzÝ
tavsiye etmiyoruz. BazÝ temizleme diskleri kullanÝldÝktan sonra
cihazdan çÝkarÝlamayabilir.

Record
cleaning
sprays Thinner Benzene

BAKIM

Kafa bölümünün temizlenmesi

KasetçalarÝn okuma kafasÝ, döner miller, kÝstÝraçlar kolayca
kirlenebilecek  parçalardÝr. Kafalar kirlendiyse, çalma sÝrasÝnda
yüksek frekanslÝ ses bileşenleri üretilmez ve stereo dengesi bozulur.
Bu nedenle, bu kafalarÝn düzenli olarak temizlenmesi önerilir.

1. CihazÝ kapatÝn.

2. Kaset kapÝsÝnÝ açmak için çÝkarma (0) düğmesine basÝn.

3. Bir temizlik bezini temizleme sÝvÝsÝyla ÝslatÝn ve kafalarÝ, döner
milleri ve kÝstÝraçlarÝ silin. Temizlik sÝvÝsÝnÝn kurumasÝ için iki üç
dakika bekleyin.

NOT:

Bu cihaz kafa-eğimli bekleme sistemi kullanmaktadÝr, bu nedenle
kafalar açÝlÝ olarak monte edilmiştir.

Kasetçalar kafalarÝnÝn mÝknatÝs hassasÝnÝn
giderilmesi

Uzun süre kullanÝldÝktan sonra ya da bir mÝknatÝsÝn ya da
mÝknatÝslanmÝş bir cismin (tornavida, vb.) kasetçalar kafalarÝna
yaklaştÝrÝlmasÝ durumunda, kasetçalar kafalarÝ mÝknatÝs özelliği
kazanabilir. KafalarÝn mÝknatÝslanmasÝ, gürültünün artmasÝna,
yüksek frekanslÝ sesleri üretme yeteneğinin kaybolmasÝna neden
olabilir.
Bu durumda, kafalar üzerindeki manyetik alanÝ ortadan kaldÝrmak
için, lütfen piyasada bu amaçla satÝlan ürünleri düzenli olarak
kullanÝn. Kasetçalar kafalarÝnÝn mÝknatÝs özelliği ortadan kaldÝrma
işlemi sÝrasÝnda, bu cihazÝ AÇIN. Bununla birlike, alÝcÝ ve
hoparlörler üzerindeki olumsuz etkileri engellemek için,
alÝcÝnÝn ses düzeyini en düşük konuma getirmeyi ve takÝlÝysa
kulaklÝklarÝn cihazla bağlantÝsÝnÝ kesmeyi unutmayÝn. AyrÝntÝlar için,
kafa mÝknatÝs özelliğini kaldÝrmak için kullandÝğÝnÝz ürünün kullanÝm
talimatlarÝna bakÝn.

DÝş yüzeylerin bakÝmÝ

÷ Toz ve kiri temizlemek için kuru bir bez kullanÝn.
÷ DÝş yüzeyler çok kirlendiğinde, doğal temizlik maddesiyle

karÝştÝrÝlmÝş suda ÝslattÝğÝnÝz bir yumuşak bezle iyice silin ve sonra
kuru bir bezle kurulayÝn. Mobilya cilasÝ ya da temizleyicisi
kullanmayÝn.

÷ CihazÝn yüzeylerinin yÝpranmasÝna neden olacaklarÝndan, bu
cihazÝn üzerinde ya da yakÝnÝnda benzin, haşarat ilacÝ ya da diğer
kimyasal maddeleri asla kullanmayÝn.

Çizimde TAPE II  gösterilmiştir.

Kafa

Döner millerKÝstÝraçlar

CD’LERİN KULLANIMIYLA İLGİLİ
UYARILAR

'

Plak temizleyici
spreyler

Tiner Benzen
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Şekil. A

Şekil. B

Şekil. C

Şekil. D

KASETLERİN KULLANIMI

A yüzü için

B yüzü için

Bant tipini bulmaya yarayan delikleri
kapatmadÝğÝnÝzdan emin olunuz.

Bant gevşek sarÝlmÝş mÝ ya da kaset kutusunun dÝşÝna
çÝkmÝş mÝ?
Bu durum kasete zarar verebilir. Gevşekliği almak için, kaseyin
göbeğine bir kurşun kalem geçirin ve yavaşça sarÝn.  (Şekil. A)

Güvenlik
Kaseti kullandÝktan sonra kutusuna yerleştirin ve manyetik
alanlardan, nemden, tozdan ya da yağdan uzak bir yerde saklayÝn.
(Şekil. B)

KASETLERİN KULLANILMASINA İLİŞKİN İPUÇLARI
÷ Kaset bandÝnÝn başlangÝcÝnda giriş bandÝ (üzerine kayÝt yapÝlamaz)

bulunur. KayÝt yapmadan önce, giriş bandÝnÝn kayÝt kafasÝnÝ
geçecek kadar dönmesi için 5 saniye bekleyin.

÷ KayÝt yapmadan önce kasetlerin başa ya da sona sarÝlmasÝ,
bandÝn gevşekliğinden dolayÝ cihaza şok uygulanmasÝnÝ engeller.

90 dakikadan uzun kasetler kullanmayÝn.
90 dakikadan uzun kasetlerin bantlarÝ aşÝrÝ ince olduğundan,
döner millere ve kÝstÝrÝcÝlara kolaylÝkla takÝlabilirler ve düzensiz
sarÝlma olasÝlÝklarÝ yüksektir. Bu tür kasetleri bu cihazla
kullanmayÝn.

Kasetlerin yanlÝşlÝkla silinmesini nasÝl
önleyebilirsiniz?
Kaset üzerindeki silinmeye karşÝ koruma çentiği bir tornavida
yardÝmÝyla kÝrÝldÝğÝnda, kayÝt düğmesine (÷) basÝlsa bile kasete
kayÝt yapÝlamaz. Böylece değerli kayÝtlarÝn yanlÝşlÝkla silinmesi
tehlikesi ortadan kalkar. (Şekil. C)

Silinmeye karşÝ koruma çentiği kÝrÝlmÝş bir kasete yeniden kayÝt yapmak
istediğinizde, çentiğin bulunduğu deliği bantla örtün.  (Şekil. D)

NOTLAR [yalnÝzca XR-A670]:
TYPE II  (HIGH/CrO2) kasetleri kullanÝrken, kaset tipi
saptama deliklerini kapatmamaya dikkat edin.
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SÜREÖLÇERLİ ÇALMA/
SÜREÖLÇERLİ KAYIT

UyandÝrma (WAKE-UP) saatini ayarlama

Örnek: SÜREÖLÇERİN 7:30 - 8:00 arasÝnda kullanÝlmasÝ

Süreölçer ayarlarÝnÝ yapmadan önce, saati doğru olarak ayarlamaya
dikakt edin. (Bkz. Sayfa 10.)

1. CihazÝ çalÝştÝrÝn.

2. UyandÝrÝlÝrken çalÝnmasÝnÝ istediğiniz giriş işlevini
seçin.
CD: CD’yi yerleştirin.
TUNER (RADYO): İstasyonu seçin.
TAPE (KASETÇALAR): Kaseti yerleştirin (kaset TAPE I dekinden
ileriye (3) doğru çalmaya başlar).
Ana cihazda TAPE ya da CD giriş işlevi seçildiyse, hemen çalmaya
başlar; bu nedenle, durdurmak için STOP (7) düğmesine
basmanÝz gerekir.

3. Sesi uygun bir düzeye ayarlayÝn.

4. TIMER/CLOCK ADJ düğmesine basÝn.

5. S.M. JOG düğmesini çevirerek ana cihazÝn
ekranÝnda “TIMER” işaretini görüntüledikten
sonra, SET düğmesine basÝn.

6. Süreölçer başlangÝç saatini ayarlayÝn.
1     Saati ayarlayÝn.
Saati S.M.JOG düğmesini kullanarak ayarlayÝn ve SET
düğmesine basÝn.
2 DakikalarÝ ayarlayÝn.
DakikalarÝ S.M.JOG düğmesini kullanarak ayarlayÝn ve SET
düğmesine basÝn.

7. Süreölçer bitiş saatini ayarlayÝn.
1 Saati ayarlayÝn.
Saati S.M.JOG düğmesini kullanarak ayarlayÝn ve SET
düğmesine basÝn.
2 DakikalarÝ ayarlayÝn.
DakikalarÝ S.M.JOG düğmesini kullanarak ayarlayÝn.

8. SET düğmesine basÝn ve ayarlanan saat otomatik
olarak doğrulanÝr.
Doğrulama tamamlandÝktan bir iki saniye sonra, görüntü özgün
moduna döner (süreölçer yaptÝğÝnÝz ayarla çalÝşmaya başlar).

9. CihazÝ kapatÝn.
Sistem yedekte bekleme (STANDBY) moduna girer.

10.TIMER/CLOCK ADJ düğmesine basÝn.

11.S.M. JOG düğmesini çevirerek ana cihazÝn
ekranÝnda “WAKE UP” işaretini görüntüledikten
sonra, SET düğmesine basÝn.
Sistem otomatik olarak denetim moduna girer ve ayarlar
görüntülenir. Süreölçer göstergesi ( ) ekranda yanar.
Ayarlama işlemi tamamlanmÝştÝr.

SÝfÝrlamak için (Yedekte bekleme modunda kullanÝm)
TIMER / CLOCK ADJ düğmesine bastÝktan ve S.M. JOG düğmesini
çevirerek ana cihazÝn ekranÝnda “OFF” işaretini görüntüledikten
sonra, SET düğmesine basÝn.

NOTLAR:
÷ UyandÝrma süreölçeri, sÝfÝrlanÝncaya kadar, her gün aynÝ saatte

çalÝşÝr.
÷ Süreölçer işlemi sÝrasÝnda uyku modu ayarlanÝrsa, daha erken olan

kapatma (OFF) saati önceliklidir.
÷ UyandÝrma süreölçeri ve süreölçer kayÝt işlevleri aynÝ anda

kullanÝlamaz.

7-1

7-2

9 10

11

8

SOUND MORPHING JOG

5, 6, 7, 8, 11

2

5, 6, 7, 11

4, 10

6-1

6-2

2

4 SOUND MORPHING JOG
«

5
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SOUND MORPHING JOG
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SOUND MORPHING JOG
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SÜREÖLÇERLİ ÇALMA/SÜREÖLÇERLİ KAYIT

KayÝt için süreölçer ayarÝ

Süreölçer kullanarak kayÝt sadece radyo ile mümkündür.

Örnek: 7:30 AM ile 8:00 PM arasÝnda çalÝşmaya ayarlandÝğÝnda

1. CihazÝ çalÝştÝrÝn.

2. KayÝt yapmak istediğiniz kaseti TAPE I  dekine
yerleştirin.
KayÝt ileriye (3) doğru başlar.

3. DOLBY NR işlevini gerektiği gibi açÝn ya da
kapatÝn.
(Bu işlev XR-A370’te bulunmaz.)

4. TUNER/BAND işlev düğmesine basÝn.

5. FREQ/STATION düğmesine basÝn ve sonra
kaydedilecek istasyonu ayarlayÝn.

6. TIMER/CLOCK ADJ düğmesine basÝn.

7. S.M. JOG düğmesini çevirerek ana cihazÝn
ekranÝnda “TIMER” işaretini görüntüledikten
sonra, SET düğmesine basÝn.

8. Süreölçer başlangÝç saatini ayarlayÝn.
1 Saati ayarlayÝn.
Saati S.M.JOG düğmesini kullanarak ayarlayÝn ve SET
düğmesine basÝn.
2 DakikalarÝ ayarlayÝn.
DakikalarÝ S.M.JOG düğmesini kullanarak ayarlayÝn ve SET
düğmesine basÝn.

9. Süreölçer bitiş saatini ayarlayÝn.
1 Saati ayarlayÝn.
Saati S.M.JOG düğmesini kullanarak ayarlayÝn ve SET
düğmesine basÝn.
2 DakikalarÝ ayarlayÝn.
DakikalarÝ S.M.JOG düğmesini kullanarak ayarlayÝn.

10. SET düğmesine basÝn ve ayarlanan saat otomatik
olarak doğrulanÝr.

Doğrulama tamamlandÝktan bir iki saniye sonra, görüntü özgün
moduna döner (süreölçer yaptÝğÝnÝz ayarla çalÝşmaya başlar).

11.CihazÝ kapatÝn.
Sistem  yedekte bekleme (STANDBY) moduna girer.

12.TIMER/CLOCK ADJ düğmesine basÝn.

13.S.M. JOG düğmesini çevirerek ana cihazÝn
ekranÝnda “REC” işaretini görüntüledikten
sonra, SET düğmesine basÝn.

Sistem otomatik olarak denetim moduna girer ve ayarlar
görüntülenir. (“ ”, “REC”) şÝklarÝ ekranda yanar.

Ayarlama işlemi tamamlanmÝştÝr.

SÝfÝrlamak için (Yedekte bekleme modunda kullanÝm)
TIMER / CLOCK ADJ düğmesine bastÝktan ve S.M. JG düğmesini
çevirerek ana cihazÝn ekranÝnda “OFF” işaretini görüntüledikten
sonra, SET düğmesine basÝn.

SOUND MORPHING JOG

«
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SÜREÖLÇERLİ ÇALMA/SÜREÖLÇERLİ KAYIT

Süreölçer ayarlarÝnÝn değiştirilmesi

Tüm süreölçer ayarlarÝnÝ değiştirmek için, baştan başlayarak
istediğiniz ayarlarÝ girin.

Süreölçeri ayarlarken hata yaparsanÝz

Sonraki ayara geçin ve işlem tamamlanÝncaya kadar ayarlarÝ yapÝn.
Sonra, hatalÝ ayarÝ değiştirmek için “Süreölçer ayarlarÝnÝn
değiştirilmesi” başlÝğÝ altÝnda açÝklanan yordamÝ uygulayÝn.

NOTLAR:
÷ Süreölçerin saati bir kez ayarlandÝğÝnda, saati yeniden ayarlamanÝza

gerek kalmadan, yedekte bekleme (STANDBY) modunda 12 ve 13
numaralÝ adÝmlarÝ uygulayarak süreölçeri yeniden
etkinleştirebilirsiniz.

÷ Süreölçer kayÝt ayarlarÝ, kayÝt işlemi tamamlandÝktan sonra sÝfÝrlanÝr.
÷ KayÝt için süreölçer işlevi ayarlandÝğÝnda, VOL düzeyi için otomatik

olarak MIN değeri ayarlanÝr.
÷ ON saati ayarlandÝğÝnda, OFF saati otomatik olarak 1 saat ileriye

ayarlanÝr.

SÜREÖLÇER UYKU İŞLEVİ

Süreölçer Uyku İşlevi - Cihaz otomatik olarak
kapanÝr

Belirtilen süre geçtiğinde, cihaz otomatik olarak kapanÝr. SLEEP
düğmesine her basÝlÝşÝnda, ayar aşağÝdaki sÝraya göre değişir:

÷ Kasetçalar çalarken ya da kayÝt yaparken ya da bir CD çalarken
uyku moduna geçerseniz, “AUTO SLEEP” ayarlanÝr.

÷ AUTO SLEEP cihazÝ, kasetçalar ya da CD çalar çalmayÝ
tamamladÝğÝnda, otomatik olarak kapanacak şekilde ayarlar.

NOTLAR:
÷ Sleep (Uyku) işlemi sÝrasÝnda SLEEP düğmesine basarsanÝz, cihazÝn

kapÝlacağÝ ana kadar kalan süre görüntülenir. Kalan süre
görüntülenirken SLEEP düğmesine basmayÝn. BasarsanÝz, ayarlar
değişir ve uyku süreölçeri doğru çalÝşmaz.

÷ AUTO SLEEP işlevi, tekrarlamalÝ CD çalma sÝrasÝnda çalÝşmaz.

3 3 3

2

AUTO SLEEP SLEEP 90 SLEEP 60

SLEEP 302SLEEP 0 (off)

9-1
SOUND MORPHING JOG

«

9-2

11 12

10SOUND MORPHING JOG

«
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«
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(Örnek) 90 dakika sonra cihazÝn
cereyanÝ otomatik olarak kesilir.
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Nedeni

÷ Elektrik kablosu prize takÝlÝ değildir.
÷ Kablolar doğru bağlanmamÝştÝr.

÷ İşlev, alÝcÝdaki doğru dinleme kaynağÝna
ayarlanmamÝştÝr.

÷ Kaset çalÝnÝrken elektrik kablosu prizden
çekilmiştir.

÷ Silmeye karşÝ koruma çentikleri kÝrÝlmÝştÝr.

÷ Kafalar kirlenmiştir.

÷ Kaset DOLBY NR özellikli kaydedilmiş,
ancak onsuz çalÝnÝyor olabilir.

÷ İki şarkÝ arasÝndaki boşluk 4 saniyeden az.

÷ HÝzlÝ ileri sarma veya geri sarma işlemleri
durma modundayken başlatÝlmÝştÝr

÷ Disk ters yerleştirilmiş olabilir.

÷ Disk kirlenmiş, lekelenmiş vb. olabilir.
÷ Disk eğilmiş ya da çizilmiş olabilir.

÷ Anten bağlÝ değildir.
÷ Anten yanlÝş konumdadÝr.
÷ YakÝndaki bir floresan lambasÝ, saç kurutma

makinesi ya da benzeri bir cihazdan
etkileniyordur.

÷Amplifikatörün ekranÝnda MONO ÝşÝğÝ
yanÝyor.

÷ Saat ayarlanmamÝş.

÷ Piller bitmiştir.
÷ Uzaktan kontrol sensoru üzerine floresan

ÝşÝğÝ yansÝyordur.
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Belirti

Hoparlörlerden ses
gelmiyor.

Kaset kapÝsÝ açÝlmÝyor.

KayÝt yapÝlamÝyor.

Ses boğuk çÝkÝyor. Daha
önceden kaydedilen sesler
duyuluyor.

Ses aşÝrÝ net. İnce sesler çok
kuvvetli.

Müzik Arama (MS) çalÝşmÝyor.
(Sadece XR-A670)

Çalma işlemi başlamÝyor.

Ses bozuk.

Stereo ses duyulmuyor.

Süreölçer çalÝşmÝyor

Uzaktan Kumanda Aleti
çalÝşmÝyor.

Çözüm

÷ Elektrik kablosunun fişini prize doğru bir şekilde takÝn.
÷ BAĞLANTILAR ( , ) başlÝğÝ altÝnda yer

alan açÝklamalara bakarak, kablolarÝ doğru bir
şekilde takÝn.

÷ Doğru işlevi seçin.

÷ Elektrik kablosunu prize takÝn.

÷ KayÝt yapÝlabilecek bir kaset kullanÝn ya da çentik
deliklerine bant yapÝştÝrÝn.

÷ KafalarÝ temizleyin (bkz. ).

÷ DOLBY NR özellikli kaydedilen kasetleri dinlerken
DOLBY NR sistemini açÝn. (yalnÝzca XR-A670)

÷ Başka bir cihazÝn DOLBY NR işlevi kullanÝlarak
kaydedilen kasetleri  XR-A370 modelinde
dinlerken, Ses Biçimi / Tonu işlevini kullanarak ince
seslerin düzeyini düşürün.

÷ İki şarkÝ arasÝndaki boşluğun en az 4 saniye olduğu
bir bant takÝn

÷ Önce teyp deki çalma moduna getirin daha sonra
hÝzlÝ ileri sarma veya geri sarma düğmesine basÝn

÷ Diskli etiketli (basÝlÝ) konumu üst tarafa gelecek
şekilde yerleştirin.

÷ Diski temizleyin (bkz.  ).
÷ Diski değiştirin (bkz.  ).

÷ Anteni doğru şekilde bağlayÝn.
÷ Antenin konumunu değiştirin.
÷ Etkileşime neden olan cihazÝ çalÝştÝrmayÝ durdurun

(bkz. ).

÷ MONO’ya basÝnÝz böylece MONO ÝşÝğÝ sönecektir
(bkz. )).

÷ Saati ayarlayÝn.

÷ Pilleri yenileriyle değiştirin.
÷ CihazÝ floresan ÝşÝğÝ almayacağÝ bir yere taşÝyÝn

(bkz. ).

S.  4 S.  5

S. 25

S. 25

S. 25

S.  6

S.  3

SORUNLARIN GİDERİLMESİ

HatalÝ kullanÝmdan kaynaklanan sorunlar, çoğu kez arÝza olarak değerlendirilir. Bu cihazda bir sorun olduğunu düşünüyorsanÝz, aşağÝdaki
hususlarÝ kontrol edin. Bazen sorun başka bir cihazda olabilir. KullanÝlmakta olan diğer cihazlarÝ ve elektrikli aletleri kontrol edin. AşağÝdaki
denetimler yapÝldÝktan sonra da sorun giderilmezse, size en yakÝn PIONEER yetkili servisine ya da yetkili satÝcÝsÝna başvurun.

Statik elektriklenme ya da diğer dÝş etkiler bu cihazÝn hatalÝ çalÝşmasÝna neden olabilir. Bu durumda, cihazÝn doğru çalÝşmasÝnÝ sağlamak için, kapatÝp
tekrar açÝn ya da elektrik kablosunu prizden çekin ve tekrar takÝn.

S. 11
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